SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL CATHOLIC CHURCH

THE EPIPHANY OF THE LORD JAN. 4, 2026

DiA DE LA EPIFANIA DEL SENOR

They were overjoyed at seein? the star, and on entering
the house they saw the child with Mary his mother.

Al ver de nuevo la estrella, se llenaron de inmensa alegria. Entraron en la casa y
vieron al nifio con Maria, su madre, y postrdéndose, lo adoraron.

WEEKDAY MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISA SEMANAL
8:00 AM MONDAY, WEDNESDAY, & FRIDAY (ENG)

WEEKEND MASS SCHEDULE - HORARIO MISAS FIN DE SEMANA
SABADO (ESP)

SATURDAY (VIGILMASS) - SABADO (MISA DE VIGILIA)
4:30 PM ENG/ING
6:30 PM spA/ Esp

SUNDAY - DOMINGO
7:30 AM ENG/ING
9:30 AM SPA /ESP
11:30 AM ENG/ING
2:00 PM spA / ESP
4:30 PM YOUTH MASSENG/ING

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA
9:30 AM - 4 PM (MON- THURS / LUN - JUEV)

9:30 AM - 1 PM (FRI/VIER
CLOSED 15T FRIDAY OF THE MONTH | CERRADO EL 1RVIERNES DEL MES

411 Paula Rd. McKinney, TX 75069

= 972.542.4667

5:30 PM TUESDAY & THURSDAY (ENG)
5:30 PM 1STFRIDAY ENGLISH MASS
7:00 PM wmisA DE 1%f VIERNES

CONFESSIONS - CONFESIONES
6:00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER
30 AM - 10:00 AM SAT/SAB ;
ADORATION - ADORACION
00 PM - 7:00 PM THURS/JUEV
30 AM - 12:30 PM FRI/VIER
30AM - 7:45 AM 17 FRIDAY / 1 VIERNES

8
6
8
8

EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363

AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA

Saint Michael the Archangel Catholic Church is a Texas nonprofit corporation and 501(c)(3) tax-exempt charitable organization.




WELCOME | BIENVENIDO
Wfif W f’/&@'ﬂv& all visitors and newcomers. If you

are visiting, we hope your time here is pleasant and your
travels are safe. If you are new to the parish, we encourage
you to pick up a Welcome Packet. We are delighted to have

- you with us at Saint Michael the Archangel.

Damos la bienvenida a todos los visitantes y recién llegados. Si usted
Pastor Parochial Vicar Parochial Vicar nos visita, esperamos que su tiempo aqui sea agradable y su viaje
FR.JET FR.DESMOND FR. MATHIAS seguro. Si es nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un Paquete

GARCIA NDIKUM PETER de Bienvenida. Estamos encantados de tenerlo con nosotros en San
Miguel el Arcangel.

FrGarcia@stmichaelmckinney.org FrDesmond@stmichaelmckinneyorg Friviathias@stmichaelmckinney.org
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FEAST OF THE EPIPHANY OF THE LORD

The Feast of the Epiphany invites us into one of the most radiant moments of the Christmas season: the revelation of Jesus Christ to the
nations, symbolized by the journey of the Magi who followed a mysterious star to Bethlehem. The word epiphany means “manifestation” or
“appearance.” It marks the moment when the identity of the Christ: God-with-us, is made known beyond the boundaries of Israel. In the
Magi, we see humanity’s longing for truth, for direction, and for a God who meets us where we are, even in the farthest corners of the world.

The Magi’s journey is more than a historical visit; it is a spiritual map for our own lives. They remind us that faith often begins with a stirring
in the heart, an unexplained desire, a guiding light, a sense that there is something more. They had only a star, yet they moved. They had no
guarantees, yet they trusted. And their perseverance brought them to the very presence of God made flesh. In a world that gives us
countless distractions and detours, the Magi invite us to rediscover the courage to seek, to question, and to follow the light God places
before us, however faint or distant it may seem.

Epiphany also challenges us to reflect on what we do when we finally encounter Christ. The Magi arrive not with empty hands, but with
gifts: gold, frankincense, and myrrh: symbols of kingship, divinity, and sacrifice. Their offerings remind us that true worship involves giving
the best of ourselves: our time, our attention, our talents, our compassion, and yes, even our burdens. We, too, are called to lay our gifts
before Christ, acknowledging that everything we have is ultimately from Him and for Him.

Yet, Epiphany has another dimension: transformation. The Gospel tells us that the Magi returned to their homelands “by another route.” An
encounter with Christ always sends us back into the world changed. It redirects our paths, reshapes our priorities, and calls us into deeper
holiness. If Christmas proclaims “God is with us,” Epiphany proclaims “Go and make Him known.”

As we enter 2026, the Feast of the Epiphany invites us to open our eyes to the ways Christ continues to reveal Himself unexpectedly,
quietly, insistently. May we be attentive to the stars He sets hefore us, bold in our seeking, generous in our offering, and courageous in
walking the new paths to which He calls us. May His light not only guide us but shine through us for the world to see.

FIESTA DE LA EPIFANIA DEL SENOR

La Fiesta de la Epifania nos invita a uno de los momentos mas radiantes del tiempo de Navidad: la revelacion de Jesucristo a las naciones, simbolizada por el camino de
los Magos que siguieron una misteriosa estrella hasta Belén. La palabra epifania significa “manifestacian” o “aparicion”. Marca el momento en que la identidad de Cristo
—Dios-con-nosotros— se da a conocer mas alla de las fronteras de Israel. En los Magos vemaos el anhelo de la humanidad por la verdad, por orientacion y por un Dios que
sale a nuestro encuentro alli donde estamos, incluso en los rincones mas lejanos del mundo.

El camino de los Magos es mas que una visita histdrica; es un mapa espiritual para nuestras propias vidas. Nos recuerdan que la fe suele comenzar con un movimiento
interior del corazdn, un deseo inexplicable, una luz que guia, la intuicion de que hay algo mas. Solo tenian una estrella, y aun asi se pusieron en marcha. No tenian
garantias, y aun asi confiaron. Su perseverancia los condujo hasta la presencia misma de Dios hecho carne. En un mundo lleno de distracciones y desvios, los Magos nos
invitan a redescubrir el valor de buscar, de preguntar y de seguir la luz que Dios pone delante de nosotros, por tenue o lejana que parezca.

La Epifania también nos desafia a reflexionar sobre qué hacemos cuando finalmente encontramos a Cristo. Los Magos llegan no con las manos vacias, sino con dones:
oro, incienso y mirra, simbolos de realeza, divinidad y sacrificio. Sus ofrendas nos recuerdan que la verdadera adoracion implica entregar lo mejor de nosotros mismos:
nuestro tiempo, nuestra atencion, nuestros talentos, nuestra compasidn y, si, incluso nuestras cargas. También nosotros estamos llamados a poner nuestros dones a los
pies de Cristo, reconociendo que todo lo gue tenemos proviene de El y es para EL.

Sin embargo, la Epifania tiene otra dimensidn: la transformacion. El Evangelio nos dice que los Magos regresaron a su tierra “por otro camino”. Un encuentro con Cristo
siempre nos envia de vuelta al mundo transformados. Redirige nuestros caminos, reordena nuestras prioridades y nos llama a una santidad mas profunda. Si la Navidad
proclama “Dios esta con nosotros”, la Epifania proclama “Ve y dalo a conocer”.

Al comenzar el 2026, la Fiesta de la Epifania nos invita a abrir los ojos a las maneras en que Cristo continia revelandose de forma inesperada, silenciosa y persistente.
Que sepamos estar atentos a las estrellas que El coloca ante nosotros, audaces en nuestra blisqueda, generosos en nuestra ofrenda y valientes para caminar por los
nuevos senderos a los que nos llama. Que su luz no solo nos guie, sino que brille a través de nosotros para que el mundo la vea.
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Thank you for your continued generosity! Every gift, no matter the size, makes a difference.
Online giving is a simple,secure way to support our parish. We are grateful for your support!
iGracias por tu generosidad! Cada donacion, sin importar el tamafo, hace una gran diferencia.
Donar en linea es una forma sencilla y segura de apoyar a nuestra parroquia. jTe agradecemos tu apoyo!

ONLINE GIVING | DONATIVO EN LiNEA

https://stmichaelmckinney.org/online-giving Collections Reporting

Collection  Category Nov. 2, 2025 Nov. 9, 2025 Budget Over/Short
TEXT-TO-GIVE 1st Operating |$ 19,248 |§ 17,702 | § 44,300 ($7,350)
Text: Give to 833-928-4423 2nd Debt/Building $ 6,095 | $ 4,376 $ 12,100 ($1,629)
(You will receive instructions in English.) Attendance 4,360 3,891

Textea: Dar al 833-928-4423
(Recibird instrucciones en espafiol.)

2025 Collections

September October Budget Over/Short
74,694 $§ 974,600  ($129,060.00)
22,856 § 266,200 $38,892.00
36,887 $ 390,000 ($39,106.00)

February March April May June July August
72,322 § 98,037 § 98,841 § 77,688 $ 89,756 $ 69,323 $§ 101,969 $ 80,952 $
22,502 $ 73,953 § 26,280 $ 25416 § 33687 § 22376 $ 31456 $§ 23487 §
33212 "% 36,624 $ 33474 $ 35716 $ 35063 "$ 31,903 § 39204 § 37,066 $

Collection Category = January
1st  Operating $ 81958 §
2nd  Debt/Building $ 23,079 $
Online $ 31745 §

The reviewed financial reports for the period ending June 30, 2025, are now available on
the parish website. Simply scan the QR code to access them directly.
For additional information, please contact the parish office.

MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

SATd SAB 1/3/2026
M T Maria, Petra, & Bernardo Vazquez
T Jason Becker

M T Arthur Paul

M T Angela Olivares
T Guadalupe Gutierrez

1/4/2026 o
1 Carmen Amalia Iriarte
T Jimmy Johnson )
T Raul Morales and Alejandra Valdez
T Marcos Gomez
T Olga Moralez
T Reyna Gonzales
T Jesus Barreto
T Juan Carlos Saldana
T Cesar Villafuerte

Rosa Moreno

t Jose Guadalupe Mendoza Bermudes

4:30 PM ~ For the People

MONA LUN 1/5/2026 - St. John Neumann, Bishop
8:00 AM T Jason Davis

TU EJ MAR 1/6/2026 - St. André Bessette, Religious
5:30 PM 7 Patricia “Pat” Rossi

WED (!) MIE 1/7/2026 - St. Raymond of Penyafort, Priest
8:00 AM  Marietta Holmgren

THU | JUE 1/8/2026
5:30 PM T Elida Baltazar

FRI | VIE 1/9/2026 _
8:00 AM  Shaun Davis

SATd SAB 1/10/2026
8:00 AM t Leonel Saldivar
4:30 PM
6:30 PM
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Allan Hanoski
Familia Gonzalez

PRAYER FOR THE DEAD
ORACION POR LOS DIFUNTOS

In yvour charity, please pray for the repose of the soul of:
Por tu caridad, por favor ora por el reposo del alma de:

Donna Garza, Rodrigo Huereca

May God soon welcome them inlo His home in Heaven and give consolation and
peace to their family and friends.
Que Dios pronto les dé la bienvenida a Su hogar en el Cielo y dé consuelo y paz a sus familia y amigos.

¢ 3} We pray for those who need the healing touch of Christ.
Oramos por aquellos que necesitonre;l toque sanador de (risto.

Ignacia Herrera, Antonio Vazquez, Cathy Crowl,
Sandra Crowl, Antonio Vazquez, Julia Montiel, Christopher
Tiin, Beatriz Perla Wojciechowski, Beth Head, Jerry Gostic,

Thomas Jay Taylor TJ, Socorro Jimenez de Orozco,
Patricia Adorable, Eliel Mancillas, Salvador Alvarez,
Johnny Carroll, William & Mary Jo Bock, James & Linda
Hamblin, Alex & Regina Cole, G. K., Janice La Riva,
Christian De Aguinaga, Karin De Aguinaga, Gragera
Family, Iriarte Family, La Riva Family, Soto
Family, De Aguinaga Family, Kerman Joseba Iriarte Il
Miren Iriarte, Krystel Iriarte, Jose Agusto Gonzalez,
Nick Spray, Arnulfo Bueno, Javier Cabello, Fernanda Plasencia,
Leonila Escalona, Salvador Alvarez, Carolina Nelson,
Maria Corazon Bautista, Raymundo PanerJr, Maria Alejandra
de Aguinaga, JoAnn Forister, Jerry Saale, Anita Salazar, Paul
Ander Dimaso Iriate, Miguel Angel La Riva, Rosalba Hernandez

Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month.
Informenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oracion,
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes.



https://stmichaelmckinney.org/online-giving
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[abernacte Candles

Chrisy Grudzien

Altar. Candles

Members of St. Vincent de Paul

Sponsor Sanctuary Candles
Patrocina Velas del Santuario

Sponsor the Sanctuary Candles from the Church
or Chapel and the weékly Altar Candles for
special occasions, in memory of a loved one, or
a ministry sponsorship.

-Minimum donation - $25, which helps offset
the cost of the candles.

If interested, come to the office Monday
through Thursday between 1 pm - 4 pm.
Patrocine las Velas del Santuario de la Iglesia o Capilla y las
Velas del Altar semanales para; una Ocasion especial 0 en
memoria de un ser querido, o bien, patrocinio ministerial.

-Donacion minima - $25, que ayudard a solventar el costo de
las velas.

En caso de estar interesado (a) en la oficina de lunes a jueves
entre 1 pm a4 pm.

Jeaptisms

BAUTISMOS

Baptism registrations / Inscripcion para Bautismos

***New Schedule***

Wednesday/Miércoles
10:00 am —12:00 pm
2:00 pm - 4:00 pm

*Volunteer Opportunity - Oportunidad de Voluntariado*

We're looking for a bilingual volunteer to assist with baptism
registrations and ceremonies. If you’re interested in serving your
parish this way, please contact the parish office for more info.

Buscamos un voluntario bilinglies para ayudar con las inscripciones
y ceremonias de bautismo. Si estds interesado, comunicate con
la oficina parroquial para mas informacion.

SAFE ENVIRONMENT
AMBIENTE SEGURDO

mﬁim

To volunteer with St. Michael, volunteers need
to ensure that they are in compliance with the
Diocese Safe Environment guidelines. If your
last training was more than a year ago, you need
to update your training.

Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente
Seguro de la Didcesis. Si su ultima capacitacion fue
hace mas de un ano, debe actualizar su capacitacion.

QUESTIONS / PREGUNTAS
972-542-4667

CCD Mabile

DESPENSA COMUNITARIA MOVIL
@ St. Michael the Archangel

Thursday, Jan. 8
12:00 PM - 1:00 PM

SE NECESITA
VIOLINISTA N

El coro de la Misa en espanol de las 9:30 a.m.
e esté buscando un violinista.
: The 9:30 a.m. Mass Choir is seeking a violinist.
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FR Interested?
ﬂ Contact cmuldowney@stmichaelmckinney.org
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COSTO DE
MATERIAL $14

Taller gratuito
15 Sesiones

de 2 hrs

Ncamos, Martes 9-11 am o
ENERO  Viernes 7-9 pm
13 Y 16 Salén: 104

Registrate: [Oft

San Miguel Arcangel, Mckinney

411 Paula Rd, McKinney, TX 75069

Informes: Gaby(469)685-2017 / Larissa (214)808-8081

ugy & (ugensionny
BODAS Y QUINCEANERAS

VZ By Appointment Only | Unicamente con Cita ’YQ )
\ A 972542.4667 ext. 102 Emy 3 &\i@
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https://www.instagram.com/saintmichaelmckinney/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/

BLOOD DRIVE RESULTS

RESULTADOS DE LA CAMPANA DE DONACION DE SANGRE

1I3PINTS X3 LIVES =

lives saved
by St. Michael's
generous donors

At the start of Advent, we held the final blood drive of 2025—a
wonderful opportunity for our parishioners to give the gift of life
as we prepared for the birth of Our Lord and the Christmas
season. We would like to thank all who took time out of their busy
schedules to donate blood, with a special thank-you to our three
first-time donors. This is a powerful way of loving others and
making a real impact on someone’s life. On behalf of Carter
BloodCare, thanksyou!

Al inicio del Adviento, llevamos a cabo la ultima cang/)aﬁa de
donacion de sangre de 2025, una hermosa oportunidad para que
nuestros feligreses ofrecieran el regalo de la vida mientras nos
prepardbamos para el nacimiento de Nuestro Serior y la
temporada navideria. Queremos agradecer a todos [os que
apartaron tiempo de sus agendas para donar sangre, y expresar
un agradecimiento especial a nuestros tres donadores por primera
vez. Esta es una forma poderosa de amar al projimo y de impactar
verdaderamente la vida de alguien.

En nombre de Carter BloodCare, jmuchas gracias!

FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACION

Ouz Lady of Guadalupe

Matachinas

Tl

Gent

On behalf of the Hike for Life Board of Directors, | want to extend
our heartfelt thanks to everyone who participated in this year's
McKinney Hike for Life, whéther by walking, donating money or
gaby items, or volunteering your time. With your efforts, weraised
52,301 which is the second highest total ever collected at an
McKinney Hike and included 75 donated to our three priests.

33{“ hikeforlife

We are also deeply grateful for the many donated baby items that
will benefit the diocesan Pro-life organizations in assisting .
expectant and new mothers. Finally, your generous and continued
support for the Pro-life cause allowsthe Hike for Life to fulfill its
mission of 'Helping Moms _SaV|ng1_Bab|es'. I look forward to your
articipation in the 2026 Hike forLife, tentatively scheduled for
aturday, October 3rd. May God bless you and your families.

En nombre de la Junta Directiva de Hike for Life, deseo e)fpresa_r nuestro mas
sincero agradecimiento a todos los que participaron en el McKinney Hike for Life
de este ano, ya sea caminando, donando dinero o articulos para bebés, o
freciendo su tiempo como voluntarios. Gracias a su esfuerzo, se recaudaron
52,301, la segunda cantidad mas alta jamas obtenida en un McKinney Hike, lo
que incluyé $5,675 donados a nuestros tres sacerdotes.

También estamos profundamente agradecidos por los numerosos articulos para

bebés donados, los cuales beneficiaran a las organizaciones diocesanas Pro-Vida

que asisten a madres embarazadas y a madres recientes. Finalmente, su apoyo
e inuo a la causa Pro-Vid ite que Hike for Life cumpla su

George Fuchs
McKinney Hike for Life Coordinator.
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YOUR YES MATTERS!

iTU “Si” IMPORTA!

Feel That Nudge to Serve?

That quiet stirring during Mass may be the Holy Spirit
inviting you to something more. Our liturgical ministries are
a beautiful way to grow in faith and serve our parish
community.

No experience needed—just a willing heart.

Scan the QR code or visit our website to learn more and
sign up.

:Sientes el Llamado a Servir?

Esa suave inquietud en la Misa puede ser el Espiritu
Santo invitdndote a alge mds. Nuestros ministerios
litirgicos son una forma hermosa de crecer en la fe y
servir a la comunidad.

No necesitas experiencia—solo un corazon dispuesto.
Escanea el codigo QR o visita nuestro sitio web
para mads informacion e inscribirte.

https:/ /stmichaelmckinney.org/liturgical-ministry

) 4 VOoOCATIONS CHALICE

=3

s CALIZ DE VOCACIONES

We often hear concerns about the need for more priests and
religious—but prayer is where every vocation begins.

Each week, one family has the opportunity to take home the
Vocations Chalice and pray together for future vocations. It's a
meaningful way to bring prayer into your home and support the
Church in a powerful way.

Scan the QR code to sign up and select your Mass to receive
the chalice.

A menudo escuchamaos preocupaciones sobre la falta de
vocaciones... pero toda vocacién comienza con la oracion.

el Cdliz de Vocaciones a casa y orar por las vocaciones
sacerdotales y religiosas. Es una forma significativa de
apoyar a la Iglesia y fortalecer la oracién en familia.
Escanea el cédigo QR para registrarte y elegir la Misa
en la que recibirds el cdliz.

SAFETY MINISTRY
e MINISTERIO DE SEGURIDAD

Help Keep Our Parish Safe! Join St. Michael's
new Safety Ministry to help protect our priests
and parishioners during Mass. Military, police,
and service-minded parishioners welcome!
Interested?

Contact: Ed Varney - bostoned@sbcglobal.net
or Joe Donahue - jmjdm@swbell.net

jAyuda a Mantener Segura Nuestra Parroquia! Unete al nuevo
Ministerio de Seguridad de San Miguel para apoyar durante la
Misa. Se invita a militares, policias y feligreses con espiritu de
servicio.

¢ Interesado?

Contacta a: Ed Varney — bostoned@sbcglobalnet o loe
Donahue - jmjdm@swhbell.net

Magi, Three Kings, Three Wise Men...

who were they?
Los Magos, Los Tres Reyes, Los Tres Reyes Magos...
¢Quiénes eran?

We sing songs, give gifts, and move three mysterious
men into our manger scenes. There’s arich heritage in
the Catholic Church of celebrating the magi, but their
origins are steeped in mystery. The original Greek calls
these men magoi. The word is translated elsewhere in
Scripture to mean “magician,” but a similar word was
used in ancient history to describe an entirely different
set of people altogether. In what is now modern-day Iran,
the ruling empire had a wealthy priestly caste known as
the Magi. At the time of Christ, the Magi formed one of
the ruling councils of the Parthian Empire. These priests
interpreted dreams and read the stars to anticipate
major events that could affect the fortunes of the
empire.

We're not exactly sure where the magi of the Gospels
traveled from. Matthew simply says “the east.” History
tells us that the ancient regions of Persia, Assyria, and
Babylon all had a magi priesthood at the time of Christ.
Whichever region they hailed from, they likely traveled
over one thousand miles over the course of several
months to arrive at the Holy Family. Unfortunately for
the classic song, there is no concrete evidence these
men were themselves kings, though they did bear gifts
“from afar” at the prompting of their astronomical
calculations.

Cantamos canciones, damos regalos y llevamos a tres hombres
misteriosos a nuestras escenas de pesebre. Hay una rica herencia en
la Iglesia Catdlica de celebrar a los Reyes Magos, pero sus origenes
estan llenos de misterio. El griego original llama a estos hombres
magoi. La palabra se traduce en otras partes de las Escrituras para
significar "mago", pero una palabra similar se usd en la historia
antigua para describir a un grupo completamente diferente de
personas. En lo que hoy es Iran, el imperio gobernante tenia una rica
casta sacerdotal conocida como los Reyes Magos. En la época de
Cristo, los Reyes Magos farmaron uno c)g los consejos gobernantes
del Imperio Parto. Estos sacerdotes interpretaban Ilos suefos y leian
las estrellas para anticipar acontecimientos importantes que podrian
afectar la fortuna del imperio.

No estamos exactamente seguros de dénde viajaron los magos de
los Evangelios. Mateo simplemente dice "el oriente". La historia nos
dice que las antiguas regiones de Persia, Asiria y Babilonia tenian un
sacerdocio de magos en la época de Cristo. Independientemente de
la region de la que provinieran, probablemente viajaron mas de mil
millas en el transcurso de varios meses para llegar a la Sagrada
Familia. Desafortunadamente para la cancidn clasica, no hay
evidencia concreta de que estos hombres fueran reyes, aunque sf
trajeron regalos "desde lejos" a instancias de sus calculos
astronémicos.
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New and Pre-owned vehicles
George Mogollon
972-741-1284
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CATHOLIC PRO-LIFE COMMUNITY

\

DOUBLE FEATURE W
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CREATED TO LOVE. COMMITTED TO LIFE.

ITH JASON EVERT
/|

January 12, 2026
6:00 - 9:15 p.m. (Doors open at 5:30)
St. Francis of Assisi in Frisco

:"2‘ SPACEIS LIMITED REGISTER NOW! -
S

Hosted by St. Jude Career Alliance

JOB SEARCH WORKSHOP 2025

* Presented by leading experts in leadership and career advancement

Cotholic Church

* Fotused on building confidence, faking control, networking, and interviewing skills
* Includes guidance on LinkedIn, role-playing exercises, networking scenarios, and reviewing resumes
* 925 Fee Includes Lunch and Program book

* Please bring a printed copy of your resume to the workshop.

or register online

ParishesOnline.com
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LET'S GROW YOUR BUSINESS

CONTACTME
Brad Dawson

bdaveon@4 LM .com
(B00) 9509952 x2577

IF YOU LIVE ALONE

Holistic Therapy
Monica R. Garcia
- B818.429.3073

Hablo espocol
@ mrgholistictherapy
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